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COLLA 21 ADESIVO ISTANTANEO UNIVERSALE 
ADHESIVO INSTANTÁNEO UNIVERSAL 20 gr.

Garantisce un incollaggio forte, resistente, preciso e in tutta sicurezza. 
La puoi utilizzare fino all’ultima goccia!
Ideale per incollare gomma, metallo, ceramica, legno, cuoio, pelle, 
cartone e vari tipi di plastica, tranne PE, PP, PTFE. 
ZERO EFFETTO “BLOOMING”
UNISCE L’IMPOSSIBILE! FINO ALL’ULTIMA GOCCIA!

Garantiza una unión fuerte, resistente, precisa y en toda seguridad. 
¡Puedes utilizarlo hasta la ültima gota! Ideal para pegar caucho, metal, 
cerámica, madera, cuero, cartón y varios tipos de plástico excepto PE, 
PP, PTFE.
SIN EFECTO “BLOOMING”
¡UNE LO IMPOSIBLE! ¡HASTA LA ULTIMA GOTA!

Guarantees strong, durable, precise and safe bonding. 
You can use till the last drop! Ideal for bonding rubber, metal, ceramic, 
wood, leather, cardboard an various types of plastic except PE, PP, PTFE.
ZERO “BLOOMING” EFFECT
BONDS THE IMPOSSIBLE! TILL LAST DROP!

colla 21 GR.20
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 DISPLAY

CIANOACRILATO
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COLLA 21 LIQUIDA ADESIVO ISTANTANEO UNIVERSALE
ADHESIVO INSTANTÁNEO UNIVERSAL 3 gr.

Tascabile e superprecisa. Garantisce ottime prestazioni in tutta 
sicurezza. La puoi utilizzare fino all’ultima goccia!
Ideale per incollare gomma, metallo, ceramica, legno, cuoio, pelle, 
cartone e vari tipi di plastica tranne PE, PP, PTFE.
FORMATO IDEALE PER PICCOLE E VELOCI RIPARAZIONI
UNISCE L’IMPOSSIBILE! FINO ALL’ULTIMA GOCCIA!

De bolsillo y superprecisa. Garantiza óptima prestaciones en 
toda seguridad. ¡Puedes utilizarlo hasta la ultima gota!
Ideal para pegar caucho, metal, cerámica, madera, cuero, cartón y 
varios tipos de plástico excepto PE, PP, PTFE.
FORMADO IDEAL PARA REPARACIONES PEQUEÑAS Y RAPIDAS

Pocket-sized and superprecise. It ensures excellent performance 
totally safety. You can use till the last drop! Ideal for bonding rub-
ber, metal, ceramic, wood, leather, cardboard an various types of 
plastic except PE, PP, PTFE.
IDEAL SIZE FOR SMALL AND QUICK FIXINGS

colla 21 GR.3 liquida

CODICE ART

CV2103L 8053504930405 COLLA 21 GR.3 LIQUIDA CIANOACRILATO 28 224

CODICE EAN PRODUCT INNER 
BOX

MASTER
BOX

CIANOACRILATO
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COLLA 21 GEL ADESIVO UNIVERSALE GEL
ADHESIVO UNIVERSAL GEL 3 gr.

Pratica e tascabile. Il GEL, che è più denso e viscoso, garantisce 
un incollaggio ancora più forte e resistente. Perfetto per superfici 
verticali o porose. La puoi utilizzare fino all’ultima goccia!
Ideale per incollare gomma, metallo, ceramica, legno, cuoio, pelle, 
cartone e vari tipi di plastica, tranne PE, PP, PTFE. 
UNISCE L’IMPOSSIBILE! FINO ALL’ULTIMA GOCCIA!

Práctico y de bolsillo. El GEL, más denso y viscoso, garantiza una 
unión más fuerte y resistente. Perfecto para superficies verticales 
y porosas. ¡Puedes utilizarla hasta la ultima gota! Ideal para pegar 
caucho, metal, cerámica, madera, cuero, cartón y varios tipos de 
plástico excepto PE, PP, PTFE.

Practical and pocket-sized. The GEL, denser and more viscous, 
ensures even stronger and more durable bonding. Perfect for 
vertical surfaces. It ensures excellent performance totally safety. 
You can use till the last drop! Ideal for bonding rubber, metal, ce-
ramic, wood, leather, cardboard an various types of plastic except 
PE, PP, PTFE.

colla 21 GR.3 Gel

CIANOACRILATO

INCOLLA SOTT’ACQUA
PEGA BAJO DE AGUA

60-90 secondi
60-90 segundos
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COLLA 21 BRUSH ADESIVO ISTANTANEO UNIVERSALE
ADHESIVO INSTANTÁNEO UNIVERSAL 5 gr.

Precisa, con pennello applicatore. Garantisce un incollaggio for-
te, resistente, preciso e in tutta sicurezza. La puoi utilizzare fino 
all’ultima goccia! Ideale per incollare gomma, metallo, ceramica, 
legno, cuoio, pelle, cartone e vari tipi di plastica tranne PE, PP, 
PTFE.
APPLICATORE DI PRECISIONE
IDEALE PER PICCOLE RIPARAZIONI

Precisa, con pincel aplicador. Garantiza una unión fuerte, resistente, 
precisa y en toda seguridad. ¡Puedes utilizarla hasta la ültima 
gota! Ideal para pegar caucho, metal, cerámica, madera, cuero, 
cartón y varios tipos de plástico excepto PE, PP, PTFE.
IDEAL PARA PEQUEÑAS REPARACIONES

Precise, with brush. It guarantees strong, durable, precise and 
safe bonding. You can use till the last drop! Ideal for bonding 
rubber, metal, ceramic, wood, leather, cardboard an various 
types of plastic except PE, PP, PTFE.
IDEAL PRECISION TOOL FOR SMALL REPAIRS

colla 21 BRuSH GR.5

CIANOACRILATO



PROFESIONAL 21 ADESIVO ISTANTANEO UNIVERSALE
ADHESIVO INSTANTÁNEO UNIVERSAL 50 gr.

Incollaggio immediato, forte e resistente. Incolla gomma, metallo, 
legno, ceramica, cuoio, plastica, eccetto PE, PP, PTFE.
LE MIGLIORI QUALITA’ DI COLLA 21 NEL NUOVO FORMATO DA 50 
GR. PER USO PROFESSIONALE.
UNISCE L’IMPOSSIBILE! FINO ALL’ULTIMA GOCCIA!

Unión inmediata, fuerte y resistente.Pega caucho, metal, madera, 
cerámica, cuero, plástico, excepto PE, PP, PTFE.
LAS MEjORES CALIDADES DE COLLA 21 EN EL NUEVO FORMATO 
50 GR.PARA USO PROFESIONAL

Immediate, strong and durable bonding.Bonds rubber, metal, wood, 
ceramic, leather, plastic except PE, PP, PTFE.
THE BEST QUALITIES OF GLUE 21 IN THE NEw SIZE 50 GR.
PROFESSIONAL USE

colla 21 pRofeSional GR.50

CODICE ART

CVC21050

FH10134K

8053504930481

8053504930498

COLLA 21 PROFESIONAL GR.50 CIANOACRILATO

KIT 50 GR.CIANOACRILATO +ATTIVATORE AC 21 ML.200

25 400

24

CODICE EAN PRODUCT INNER 
BOX

MASTER
BOX

CIANOACRILATO
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ATTIVATORE AC21 ACCELERANTE SPRAY PER CIANOACRILATO 
ACELERANTE PARA CIANOACRILATO 200 ml.

AC21 è un accelerante progettato in abbinamento a COLLA 21, per 
velocizzare la polimerizzazione degli adesivi a base cianoacrilato.
Può essere utilizzato sia come preparatore delle superfici, sia 
come acceleratore dopo l’incollaggio. 
Ideale per la finitura/lucidatura di materiali porosi come il legno.
ZERO EFFETTO “BLOOMING”

AC21 es un acelerante, diseñado en combinación con COLLA 21, 
para acelerar la polimerización de adhesivos a base cianoacrilato.
Se puede usar tanto como preparación de superficie como des-
pués de pegar como acelerador. Ideal para el acabado/pulido de 
materiales porosos como la madera.
SIN EFECTO DE FLORACIÓN

AC21 is an accelerant, designed in conjunction with Glue 21, to 
speed up the polymerization of cyanoacrylate – based adhesives. 
It can be used both as a surface preparation and after gluing as 
an accelerator. Ideal for finishing/polishing porous materials such 
as wood.
NO BLOOMING EFFECT

attivatoRe ac21

CODICE ART

FH10134

FH10134K

8053504930528

8053504930498

AC21 ATTIVATORE ML.200

KIT 50 GR.CIANOACRILATO +ATTIVATORE AC 21 ML.200

8 64

24

CODICE EAN PRODUCT INNER 
BOX

MASTER
BOX
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PRECISION 21 SET BECCUCCI DI PRECISIONE PER CIANOACRILATO 
SET BOQUILLAS DE PRECISIÓN PARA CIANOACRILATO

Beccuccio in pvc per dosaggio di precisione e/o microdosaggio. 
La giusta quantità, la miglior tenuta. Senza sbavature. Indispensabile 
dove risulta necessario applicare minime dosi di cianoacrilato oppure 
in situazioni particolari come applicazioni in verticale. 
Flessibile e modulabile nell’erogazione per raggiungere ogni angolo 
nascosto da incollare. Utile per incollaggi a spot, per finiture legno o 
altri materiali. Il corretto utilizzo permette un risparmio notevole di 
prodotto ed evita dispersioni sulle superfici da incollare.

Boquilla de PVC para dosificación de precisión y/o microdosificación. 
La cantidad correcta, el mejor sellado. Sin rebabas. Indispensable cuan-
do sea necesario aplicar dosis mínimas de cianoacrilato o en situacio-
nes particulares, como aplicaciones verticales. Flexible y modulable 
en la dosificación para llegar a cualquier esquina oculta para pegar. 
Útil para pegar a punto, para acabados de madera u otros materiales. 
El uso correcto permite un ahorro notable de producto y evita disper-
siones sobre las superficies a pegar. 

PVC spout for precision dosing and/or microdosing. The right quantity, 
the best grip. No smearing. Essential where it is necessary to apply mini-
mal doses of cyanoacrylate or in particular situations as vertical applica-
tions. Flexible and modular in the supply to reach every hidden corner to 
glue. Useful for spot gluing, for wood finishes or other materials. 
The correct use allows a considerable saving of product and avoids dis-
persions on the surfaces to be bonded. 

CODICE ART

CVC21BEC 8053504931280 SET BECCUCCI DI PRECISIONE PER CIANOACRILATO pz.10 56

CODICE EAN PRODUCT INNER 
BOX

MASTER
BOX

7

pReciSion 21
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COLLA CRISTAL 21 ADESIVO SPECIALE PER VETRO E CRISTALLO
ADHESIVO ESPECIAL PARA VIDRIO Y CRISTAL 3 gr.

V
ET

RO
 E CRISTALLO

colla cRiStal 21

Specifica per vetro e cristallo. Veloce e trasparente. 
Incolla in pochissimi secondi con la luce solare.
Resiste anche in lavastoviglie.
SPECIALE PER VETRO E CRISTALLO

Especifico para vidrio y cristal. Rápido y transparente.
Adhesivo que cura con los rayos UV (directamente con la luz so-
lar), ofreciendo una unión totalmente invisible en cristal, vidrios, 
cerámica, entre ellos o con otros. Una vez seco se puede poner 
en el lavavajillas y resiste los lavados, el agua, el calor, etc… 
PEGAMENTO VIDRIO Y CRISTAL

Specific for glass and crystal. Quick and transparent.
Adhesive that cures using UV rays (directly with sunlight), offering 
a completely invisible joints on glass, windows, ceramics, between 
them or with others, for example, to glue these materials to metal. 
Once dry, it can be put in the dishwasher and it resists washing, 
water, heat, etc... 
UV GLASS GLUE

METACRILATO
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ELIMINA E SCOLLA 21 RIMUOVI COLLA
LIMPIADOR DE PEGAMENTO 3 gr.

Ottimo come scolla dita!
Elimina macchie di colla da tessuti, etichette adesive, residui 
di colla dalla pelle e dagli oggetti.
SCOLLA TUTTO!
ELIMINA RESIDUI E MACCHIE DI COLLA

Elimina el pegamento de tejidos o superficies manchadas acciden-
talmente. Despega los dedos pegados con adhesivo instantáneo, 
basta con aplicar y mover lentamente. 
LIMPIADOR PEGAMENTOS
¡DEPEGA TODO!

Eliminates tissue glue or accidentally stained surfaces. 
Get your stuck fingers free with Instant Adhesive, just apply it and 
move it slowly.
DEBONDER
GLUE CLEANER

elimina e Scolla 21
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UNIVERSAL 21 ADESIVO BICOMPONENTE UNIVERSAL
ADHESIVO DOS COMPONENTES UNIVERSAL 6 ml.

Adesivo EXTRA STRONG per incollaggi ad alta resistenza.
Trasparente, universale e riempitivo.
Il formato ideale per la casa e i tuoi hobby.
LA BICOMPONENTE PER TUTTI!
CON SIRINGA PER UN DOSAGGIO PERFETTO.

Adhesivo extra fuerte para pegar de alta resistencia.
Transparente, universal y relleno. 
El tamaño ideal para el hogar y tus pasatiempos.
¡EL DOS COMPONENTES PARA TODOS!
CON jERINGA PARA UNA DOSIFICACIÓN PERFECTA.

Extra strong adhesive for high strenght bonding.
Transparent, universal and filler.
The ideal size for the home and your hobbies.
THE TwO-COMPONENT FOR EVERYONE!
SYRINGE FORMAT FOR A PERFECT DOSING.

univeRSal 21



PLASTIC RIGID 21 ADESIVO PER PLASTICHE RIGIDE
ADHESIVO PARA PLÁSTICOS RÍGIDOS

Adesivo da contatto trasparente per plastiche dure o rigide.  
Asciugatura rapida, resistente anche a tubi in pressione, utilizzabile 
anche come riempitivo. 
Incolla materiali come PVC, plexiglass, ABS, SAN (oggetti in 
plastica come lego, giocattoli, cuffiette i-pod, utensileria da cucina, 
modellismo, tubi pvc, plexiglass, ecc...).

Adhesivo de contacto transparente para plásticos duros o rígi-
dos. De secado rápido, resistente incluso a tuberías de presión, 
con capacidad de relleno. 
Pega materiales como PVC, plexiglás, ABS, SAN (objetos de plás-
tico como lego, juguetes, auriculares i-pod, utensilios de cocina, 
maquetas, tuberias de pvc, plexiglás, etc...)

Transparent contact adhesive for hard or rigid plastics.
Quick drying, resistant even to pressurized pipes, usable also as a 
filler. Bonds materials such as PVC, plexiglass, ABS, SAN (plastic 
objects such as lego, toys, i-pod, kitchen utensils, model making, 
pvc pipes, plexiglass, etc ...).

20 ml.

RESISTENTE

R

ESIST E NTE

TR

ASPARENTE

T
R

ANSPAREN
TE

plaStic RiGid 21

CODICE ART

CVC21RI 8053504930580 ADESIVO PLASTICHE RIGIDE ML.20 20 240

CODICE EAN PRODUCT INNER 
BOX

MASTER
BOX
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PLASTIC FLEX 21 ADESIVO PER PLASTICHE FLESSIBILI
ADHESIVO PARA PLÁSTICOS FLEXIBLES 20 ml.

RESISTENTE

RESISTENTE

TR

ASPARENTE

T
R

ANSPA REN
TE

FLESSIBILE

FLEXIBLE

plaStic flex 21

CODICE ART

CVC21FL 8053504930597 ADESIVO PLASTICHE FLESSIBILI ML.20 20 240

CODICE EAN PRODUCT INNER 
BOX

MASTER
BOX

Adhesivo especial para encolado y reparación de plásticos 
flexibles PEGA materiales tipo PVC, ABS, y otros derivados: sky, 
toldos, lonas, balones de playa, impermeables, botas de goma, 
rompevientos, bolsos de playa, cortinas de baño, colchonetas, 
maletas, bolsos de polipiel, etc...
ADHESIVO PLÁSTICOS FLEXIBLES 

Transparent contact adhesive for rubber and flexible plastics.
Bonds materials such as PVC, ABS and other derivatives: sky 
fabrics,awnings, tarps, beach balls, raincoats, rubber boots, ano-
raks, beach bags, shower curtains,mats, suitcases, leatherette 
bags, etc ...
ADHESIVE FOR RUBBER AND FLEXIBLE PLASTICS

Adesivo da contatto trasparente per plastiche e gomme flessibili. 
Incolla materiali come PVC, ABS ed altri derivati: tessuti sky, 
tende da sole, teloni, palloni da spiaggia, impermeabili, stivali 
di gomma, giacche a vento, borse da spiaggia, tende da doccia, 
materassini, valigie, borse in similpelle, ecc...
ADESIVO PER GOMMA E PLASTICHE FLESSIBILI
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Colla da contatto universale super trasparente. 
Effetto cristallino!
INCOLLA: PELLE, GOMMA, CERAMICA, PLASTICA, SUGHERO, 
LEGNO, METALLO...

Cola de contacto multiusos super transparente. 
¡ Efecto cristalino!
PEGA: CUERO, CERÁMICA, METALES, PLÁSTICO, CORCHO, 
GOMA, MADERA...

Super clear universal contact glue. 
Crystalline effect!
BONDS: LEATHER, RUBBER, CERAMIC, PLASTIC, CORK, wOOD, 
METAL...

TR

ASPARENTE

T
R

ANSPA REN
TE

RESISTENTE

RESISTENTE

FLESSIBILE

FLEXIBLE

contacto 21

CONTACTO 21 COLLA DA CONTATTO SUPER TRASPARENTE
PEGAMENTO DE CONTACTO SÚPER TRANSPARENTE 20 ml.



Frenafiletti a media resistenza, tixotropico, ideale per il bloccaggio di elementi 
filettati soggetti a vibrazioni, stress, urti; da utilizzare quando non richiesto 
il bloccaggio estremo o permanente, facilmente removibile con utilizzo di 
utensili manuali standard. Buona resistenza chimica e termica. Utilizzato nel 
settore auto e moto, bike, ecc...

Fijador de roscas de resistencia media, tixotrópico,  adecuado para bloquear 
elementos roscados sujetos a vibraciones, estrés, golpes; para utilizar cuando 
no se requiera el bloqueo extremo o permanente, fácilmente removible con el 
uso de herramientas manuales estándar. Buena resistencia química y térmica. 
Utilizado en la industria de automóviles y motocicletas, bicicletas, etc aún 
están calientes.

Threadlocker medium strength, thixotropic, ideal for locking threaded elements 
subject to vibration, stress, shock; to be used when not required extreme or 
permanent locking, easily removable with the use of standard hand tools. 
Good chemical and thermal resistance. Used in car and motorcycle industry, 
bike, etc.

STOP 21

Stop 21 fRena filetti ReSiStenZa media

FRENA FILETTI
FIJADOR DE ROSCAS 50 ml.

10 ml.
MEDIA
RESISTENZA

PAG.18

FF10M

FF50M

8053504931617

8053504931631

STOP 21 FRENAFILETTI MEDIO BLU ML.10

STOP 21 FRENAFILETTI MEDIO BLU ML.50

10

10

-

-

CODICE ART CODICE EAN PRODUCT INNER 
BOX

MASTER
BOX

UTILIZZATO DAL TEAM GO ELEVEN
NEL CAMPIONATO MONDIALE SUPERBIKE



Frenafiletti ad alta resistenza, bassa viscosità, realizzato per sigillare e bloccare 
in maniera permanente elementi filettati soggetti a vibrazioni, urti e rilevanti 
variazioni termiche; necessario il riscaldamento e utensili non manuali per 
sbloccare le parti. Buona resistenza chimica e termica. 
Utilizzato nel settore meccanico, auto e moto, quando non richiesto lo 
smontaggio delle parti.

Fijador de roscas de alta resistencia, baja viscosidad, fabricado para sellar y 
bloquear permanentemente elementos roscados sujetos a vibraciones, choques 
y variaciones térmicas importantes; necesario calentamiento y herramientas 
no manuales para desbloquear las piezas. Buena resistencia química y térmica. 
Utilizado en el sector mecánico, automóvil y motocicleta, cuando no se requiere 
desmontaje de piezas.

Threadlocker with high strength, low viscosity, made to seal and permanently lock 
threaded elements subject to vibration, shock and significant thermal variations; 
heating necessary and not manual tools to unlock the parts. 
Good chemical and thermal resistance. Used in mechanical, auto and motorcycle 
industry, when not required disassembly of parts.

STOP 21

Stop 21 fRena filetti ReSiStenZa alta

FRENA FILETTI
FIJADOR DE ROSCAS 50 ml.

10 ml.
ALTA

RESISTENZA

PAG.19

FF10H

FF50H

8053504931624

8053504931648

STOP 21 FRENAFILETTI FORTE ROSSO ML.10

STOP 21 FRENAFILETTI FORTE ROSSO ML.50

10

10

-

-

CODICE ART CODICE EAN PRODUCT INNER 
BOX

MASTER
BOX

UTILIZZATO DAL TEAM GO ELEVEN
NEL CAMPIONATO MONDIALE SUPERBIKE
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vinil 21

VINIL 21 COLLA VINILICA PROFESSIONALE
COLA BLANCA PARA MADERA PROFESIONAL 

125 ml.
250 ml.

1000 ml.

1000 ml. 250 ml. 125 ml.

Colla vinilica professionale. Ottimo tempo di lavorazione.
Ottima presa iniziale e resistenza nel tempo.
Atossica e inodore. 
SPECIALE LEGNO, CARTA E MATERIALI POROSI
SENZA SOLVENTI

Especialmente indicado para madera, papel, cartón y mate-
riales porosos. Gran tiempo de trabajo. Excelente agarre ini-
cial y resistencia en el tiempo. Atóxica, inodora y lavable.
COLA PARA MADERA DE CALIDAD SUPERIOR
SIN DISOLVENTES

Special for wood, cardboard and porous materials.
Excellent working time. Excellent initial grip and resistance over 
time.Non toxic, washable and odour-free.
UNIVERSAL wOOD GLUE TOP QUALITY
SOLVENT FREE

LE

GNO

CA

RTA



Adesivo universale per montaggio a base d’acqua e resine sintetiche. 
Incolla legno, MDF, polistirene espanso, piastrelle, cemento, gesso, 
pietre non lavorate,materiali da costruzione sintetici, ecc. Montaggio 
di elementi costruttivi in legno, pannelli in legno e gesso, ornamenti 
in gesso e polistirene espanso. Riparazione di crepe su pareti e intonaco. 
Solvent free | Presa rapida | Buona capacità riempitiva su superfici ruvi-
de | Verniciabile | Adatto sia per applicazioni interne che esterne.
RESISTENTE ALLE INTEMPERIE | BASSO ODORE

Universal water-based and synthetic resins adhesive. 
Bonding materials such as wood, MFD, expanded polystyrene, unpolished 
stone, concrete, plaster, tiles, panels, synthetic building materials, etc. 
Assembly of wooden construction elements, wood and plaster panels, 
plaster ornaments. Montage of decorative wooden elements. Quick 
repairs on walls and plaster. Solvent free | Quick fixing | Good ability to 
fill spaces on rough surfaces | Overpaintable | Suitable for indoor and 
outdoor applications. 
wEATHER RESISTANT | ALMOST ODORLESS

montaGe fRee 21

PAG.21

Adhesivo universal de montaje, en base agua y resinas sintéticas. 
Pega madera, DM poliestireno, zulejos, hormigón, yeso, piedras no pulidas, 
materiales de construcción sintéticos, etc. Montaje de elementos de cons-
trucción de madera, paneles de madera y escayola, adornos de yeso y po-
liestireno. Libre de disolventes | Fijación rápida | Buena capacidad de relle-
no en superficies rugosas |Admite pintura | Apto para aplicaciones tanto 
en interior como en exterior.
RESISTENTE A LA INTEMPERIE | BAjO OLOR

MONTAGE FREE 21
 ADESIVO UNIVERSALE DA MONTAGGIO
A BASE D’ACQUA E RESINE SINTETICHE

 ADHESIVO UNIVERSAL DE MONTAJE 
EN BASE AGUA Y RESINAS SINTÉTICAS

150 gr.

all’ acqua



Facilmente removibile. Una volta rimosso non lascia tracce. Trasparente. Tenuta 
estrema. Per uso interno ed esterno. Resistente a vibrazioni ed urti. Ottima 
adesione su vetro, pietre dure, piastrelle, metalli, PVC, PP, PE, nylon ed an-
che su superf ici irregolari. Resiste ad acqua, oli, solventi, detergenti, plasti-
f icanti, raggi UV.
SOSTITUISCE CHIODI, VITI E TASSELLI

Fácilmente removible. Una vez sacado no deja huellas. Transparente. Retención 
extrema. Para uso interior y exterior. Resistente a vibraciones y a golpes. Ópti-
ma adhesión sobre vidrio, piedras duras, cerámicas, metales, PVC, PP, PE, nylon y 
también sobre superficies irregulares. Resiste a el agua, aceites, solventes, limpia-
dores, plastificantes, rayos uv.
CINTA DOBLE CARA, ELIMINA EL USO DE LOS CLAVOS Y HERRAMIENTAS

Easy to remove. Once removed leaves no traces. Transparent.Extreme resistance. 
For indoor and outdoor use. Resistant to vibrations and hits. Excellent adhesion on 
glass, hard stones, tiles, metals, PVC, PP, PE, nylon and also on uneven. 
Surfaces resistant to water, oils, solvents, detergents, plasticisers, uv rays.
DOUBLE SIDED-TAPE, REPLACES NAILS, SCREwS AND DOwELS
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NASTRO 21BIADESIVO NASTRO IN SCHIUMA ACRILICA
CINTA DOBLE CARA 1,5 mt.
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naStRo BiadeSivo 21

CODICE ART

FH15436

FH15437

8053504930856

8053504930863

NASTRO BIADESIVO MM.20X1500 SPESS.1,0 MM.

NASTRO BIADESIVO MM.25X1500 SPESS.1,0 MM.

10

08

80

64

CODICE EAN PRODUCT INNER 
BOX

MASTER
BOX



Nastro non adesivo, isolante e resistente ai raggi UV, in materiale siliconico speciale. 
Ideale per riparazioni di impianti idraulici, collegamenti elettrici, condutture e tubi. 
Resiste a temperature da 260°C a -62°C, fino a 4 bar di pressione. Si allunga fino al 300%, 
isolante fino a 8000 volt. Colori: nero, blu, rosso, bianco.
NASTRO 21 ISOLA, RIPARA E SIGILLA | AUTOAGGLOMERANTE
PER LE PICCOLE RIPARAZIONI DOMESTICHE

Cinta no adhesiva, no deja residuos aislante y resistente a los rayos UV. Arregla y siempre 
sella todo. Ideal para reparaciones permanentes de plomeria, conexiónes eléctricas, tube-
riás y tubos. Se adapta a formas irregulares dando estanqueidad al aire y agua. Garan-
tizado desde una temperatura de +260°C hasta -62°C. Resiste hasta 4 bar de presión.Se 
extiende hasta el 300%. Aislante hasta 8000 Volts. Colores disponibles: negro, azul, rojo, 
blanco. CINTA  DE SILICÓN 21 | AISLA, ARREGLA Y SELLA | 
PARA PEQUEÑAS REPARACIONES DOMÉSTICAS

No adhesive, no residues, insulating and UV-resistant tape. It fixs and seals everything eve-
rytime. Perfect for permanent fixings of plumbing, electrical conncetions, pipes and tubes. 
Conforms to shape to create an air and water tight seal. Guaranted from +500°F to -80°F. 
It stretches up to 300%. Will insulate to 8000 Volts (per unstretched layer). Available colors: 
black, blue, red, white.
SILICONE TAPE 21 | INSULATE, FIX AND SEAL | FOR LITTLE HOME FIXINGS

CODICE ART

CVC21001

CVC21002

8053504930801

8053504930795

NASTRO 21 AUTOAGGLOMERANTE MT.3,00 ROSSO

NASTRO 21 AUTOAGGLOMERANTE MT.3,00 BIANCO

06

06

60

60

CVC21003 8053504930740 NASTRO 21 AUTOAGGLOMERANTE MT.3,00 NERO 06 60

CODICE EAN PRODUCT INNER 
BOX

MASTER
BOX

CVC21004

CVC21005

8053504930818

8053504930788

NASTRO 21 AUTOAGGLOMERANTE MT.3,00 BLU

NASTRO 21 AUTOAGGLOMERANTE MT.0,50 NERO

06

08

60

80

CVC21006 8053504930757 NASTRO 21 AUTOAGGLOMERANTE MT.0,50 BIANCO 08 80

CVC21507 8053504930771 NASTRO 21 AUTOAGGLOMERANTE MT.0,50 ROSSO 08 80

CVC21008 8053504930764 NASTRO 21 AUTOAGGLOMERANTE MT.0,50 BLU 08 80

COLORS

naStRo  autoaGGlomeRante  

ISOLANTE

800 0 V/m m

RESISTENTE

RA G GI UV

NASTRO 21 NASTRO AUTOAGGLOMERANTE
CINTA AUTOVULCANIZABLE 

50 cm.
3 mt.
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CLEANER 21 PRIMER PROMOTORE DI ADESIONE
PRIMER PROMOTOR DE ADHERENCIA 3 ml.

Salvietta monodose a base alcolica. 
Deterge, sgrassa e promuove l’adesione dei materiali.
Specifica nel pretrattamento delle superfici da unire.
Fondamentale per substrati difficili dove richiesto anche un 
primer. Efficace con nastri, biadesivi e collanti in genere.
INCOLORE E INODORE| EVAPORA RAPIDAMENTE | 
NON LASCIA RESIDUI

Toallita dosis única a base alcohol.
Limpia, desengrasa y promueve la adhesión de materiales. 
Específica para el pretratamiento de superficies a unir. 
Fundamental para sustratos dif íciles donde también se 
requiere un cebador. Apto para cintas, adhesivos de doble 
cara y pegamento en general.
INCOLORO E INODORO | SE EVAPORA RÁPIDAMENTE | 
NO DEjA RESIDUOS

Disposable wipe based on alcohol.
Cleanses, degreases and promotes the adhesion of materials.
Specific in the pretreatment of the surfaces to be bonded.
Essential for difficult substrates where a primer is also required. 
Effective with tapes, double-sided and glues in general.
COLOURLESS AND ODOURLESS | EVAPORATES RAPIDLY | 
LEAVES NO RESIDUE

cleaneR 21

CODICE ART

FH10135 8053504930351 CLEANER 21 ML.3 SALVIETTA MONOUSO 40 480

CODICE EAN PRODUCT INNER 
BOX

MASTER
BOX



Il nastro che isola e ripara!
Ideale per riparare o prevenire, eventuali rotture, 
sfilacciamenti o altri danneggiamenti a fili elettrici e 
cavetti (caricabatterie, cuffie, cavi PC, ecc...).
SI FONDE SU SE STESSO | EXTRA FLESSIBILE 
ISOLANTE FINO A 8.000 V per strato

¡La cinta que aísla y repara! 
Ideal para reparar o prevenir, eventuales roturas, deshilachados 
y otros daños a cables eléctricos y cables (cargadores, 
auriculares, cables PC, etc...).
NO COLA | AUTOVULCANIZABLE | EXTRA FLEXIBLE
AISLANTE HASTA 8.000 V por capa

The tape that isolates and repairs! 
Ideal to repair or prevent, any breakage, fraying or other 
damage to electrical wires and cables (chargers, head-
phones, PC cables, etc...).
NO GLUE | AUTO AMALGAMATING | EXTRA FLEXIBLE 
INSULATING UP TO 8.000 V per layer

ISOLANTE

800 0 V/m m

DA +260°C

FIN O  A -50°C

RESISTENTE

RA G GI UV

RepaiR 21

REPAIR 21 NASTRO RIPARA CAVI E FILI ELETTRICI
CINTA REPARA CABLES 10 cm.
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Si attacca e si stacca come uno sticker senza colla, senza fori 
nè tasselli. Riutilizzabile più volte, facile da rimuovere e resi-
stente. Aderisce su qualsiasi superficie lucida: specchi, vetri, 
ceramica, metallo, plastica, etc. Si può spostare quando e 
dove si vuole. Ideale per appendere qualsiasi oggetto, dalla 
camera al bagno, dal soggiorno alla cucina.Indispensabile! 
LAVABILE | RIUTILIZZABILE
RESISTENTE E FACILE DA RIMUOVERE

Se pega y depega como un sticker, sin adhesivo, sin taladrar 
la pared. Lavable, reutilizable. Duradero y fàcil de remover. 
Adhiere encima cualquier superficies brillantes: espejos, vi-
drios, cerámica, metal, plástico, etc. Se puedes mover don-
de y cuando quierès. Ideal para colgar cualquiero objetos, 
desde la habitación hasta el baño, desde el salón hasta la 
cocina. ¡esencial!
LAVABLE | REUTILIZABLE 
DURADERO Y FÁCIL DE REMOVER

It sticks and comes off like a sticker without glue, with-
out drilling or dowels. Reusable several times, easy to 
remove and durable. Adheres to any glossy surface: mir-
rors, glass, ceramics, metal, plastic, etc. You can move 
when and where you want. Ideal for hanging any ob-
ject, from bedroom to bathroom, from living room to 
kitchen. Essential!
wASHABLE | REUSABLE
DURABLE AND EASY TO REMOVE

StickeR up 21
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UP21 APPENDINO NON ADESIVO RIUTILIZZABILE
PERCHA SIN ADHESIVO REUTILIZABLE

5 Kg
FINO A



FOR SMALL WORKS AND RETOUCHING | PARA TRABAJOS PEQUEÑOS Y RETOQUES

ITALY

PER IL BRICOLAGE,
PICCOLI LAVORI E RITOCCHI.



PAG.28

SMALTO ACRILICO A BASE ACQUA
ESMALTE ACRÍLICO BASE AGUA 100 ml.

Smalto acrilico, in dispersione acquosa, monocomponente, inodore, 
resistente all’abrasione e al graffio, indicato per superfici interne ed 
esterne. Ottima copertura. Lavabile, di facile applicazione, asciugatura 
rapida. Aderisce su legno, ferro, lamiera zincata, plastica, termosifoni, ecc. 

Esmalte acrílico base agua, sin olor, resistente a la abrasión y a los 
arañazos, para superficies interiores y exteriores. Súper cubriente. 
Lavable. De fácil aplicación, secado rápido. Se adhiere sobre hierro, 
madera, lámina galvanizada, plástico, radiadores, etc. 

Acrylic enamel, in aqueous dispersion, single-component, odorless, resist-
ant to abrasion and scratches, suitable for internal and external surfaces. 
Great coverage. Washable, easy to apply, quick drying. Adheres to wood, 
iron, galvanized sheet, plastic, radiators, etc.

Disponibile
in queste

colorazioni
Disponible en 
estos colores

Smalto acRilico all-acqua



100 ml.

Smalto acrilico, in dispersione acquosa, monocomponente, inodore, 
resistente all’abrasione e al graffio, indicato per superfici interne 
ed esterne. Ottima copertura. Lavabile, di facile applicazione, 
asciugatura rapida. Aderisce su legno, ferro, lamiera zincata, 
plastica, termosifoni, ecc. 
MADE IN ITALY

Esmalte acrílico base agua, sin olor, resistente a la abrasión y 
a los arañazos, para superficies interiores y exteriores. 
Súper cubriente. Lavable. De fácil aplicación, secado rápido. 
Se adhiere sobre hierro, madera, lámina galvanizada, plástico, 
radiadores, etc. 
MADE IN ITALY

Acrylic enamel, in aqueous dispersion, single-component, 
odorless, resistant to abrasion and scratches, suitable for internal 
and external surfaces. Great coverage. Washable, easy to apply, 
quick drying. Adheres to wood, iron, galvanized sheet, plastic, 
radiators, etc.
MADE IN ITALY

Smalto acRilico all-acqua

Effetto oro
Efecto dorado

Effetto argento
Efecto plateado
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SMALTO ACRILICO A BASE ACQUA
ESMALTE ACRÍLICO BASE AGUA



impReGnante all’acqua

125 ml.

NOCE
SCURO

NOCE
CHIARO

BIANCOMOGANO

WENGE’ INCOLORE

EFFETTO
CERATO

ROVERE

CILIEGIO

CASTAGNO

Impregnante per legno, disponibile incolore, colorato oppure cerato, 
a uso interno ed esterno. Risalta la naturalezza del legno rendendolo 
brillante e duraturo nel tempo.
MADE IN ITALY

PROTECTORES DECORATIVOS
Protector de agua para madera, transparente, coloreado, cera, 
para interiores y exteriores. Mejora la naturalidad de la madera, 
haciéndola brillante y duradera.
MADE IN ITALY

wATER PROTECTOR
Water protector for wood, transparent, colored, wax for interiors and 
exteriors. Improves the naturalness of the wood, making it bright 
and durable.
MADE IN ITALY

IMPREGNANTE ALL’ACQUA
PROTECTOR DE MADERA

CODICE ART

DH1021

DH1022

8053504930153

8053504930122

10MINI IMPREGNANTE ALL’ACQUA INCOLORE

10MINI IMPREGNANTE ALL’ACQUA MOGANO

06

06

72

72

DH1023 8053504930115 10MINI IMPREGNANTE ALL’ACQUA ROVERE 06 72

CODICE EAN PRODUCT INNER 
BOX

MASTER
BOX

DH1024

DH1025

8053504930092

8053504930085

10MINI IMPREGNANTE ALL’ACQUA NOCE CHIARO

10MINI IMPREGNANTE ALL’ACQUA NOCE SCURO

06

06

72

72

DH1027 8053504930146 10MINI IMPREGNANTE ALL’ACQUA BIANCO 06 72

DH1028 8053504930023 10MINI IMPREGNANTE ALL’ACQUA EFFETTO CERATO 06 72

DH1030 8053504930108 10MINI IMPREGNANTE ALL’ACQUA WENGE’ 06 72

DH1031 8053504930139 10MINI IMPREGNANTE ALL’ACQUA EFFETTO CASTAGNO 06 72

DH1032 8053504930177 10MINI IMPREGNANTE ALL’ACQUA EFFETTO CILIEGIO 06 72
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Smalto effetto lavaGna

Smalto all’acqua per interni a EFFETTO LAVAGNA
Può essere usata su pareti murali, cartongesso, porte, mobili, metallo, 
ceramica, vetro, etc. Ideale per rinnovare e personalizzare tutti gli 
ambienti. La superficie può essere usata come lavagna scrivibile 
con gessi bianchi e colorati. Si cancella con un feltro o un panno 
morbido e lavabile.
MADE IN ITALY

PINTURA PIZARRA
Puede ser utilizado en paredes, places de yeso, muebles, metal, 
puertas, cerámico, vidrio, etc. Ideal para renovar y personalizar todos 
los ambientes. 
La superficie se puede utilizar como un tablero de escritura (pizarra) 
con tizas o de colores. Se borra con fieltr o un paño suave y es lavable.
MADE IN ITALY

BLACKBOARD EFFECT ENAMEL
Water-based enamel for interiors, slate effect. It can be used in 
walls, plasterboard, furniture, metal, glass, ceramic, etc. Ideal to 
renovate and customize all environments.
The surface can be used as a writing board (blackboard) with 
white or colored chalk. It is wiped with felt or  a soft cloth and 
is washable.
MADE IN ITALY

125 ml.

Smalto
effetto

lavagna!

SMALTO EFFETTO LAVAGNA
PINTURA EFECTO PIZARRA
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IDROPITTURA LAVABILE E TRASPIRANTE per interni ed esterni 
“VOC O”, totalmente esente da formaldeide.
Ideale per piccoli ritocchi, super coprente, bianchissima.
Zero sprechi.
MADE IN ITALY

PINTURA TRANSPIRABLE
Pintura transpirable y lavable a base de agua para interiores y 
exteriores “VOC O”, totalmente sin de formaldehido.
Ideal por pequeños retoques, super cobrente, blanca.
Sin desperdicio
MADE IN ITALY

wATER-BASED PAINT
Washable and breathable water-based paint for interiors and 
exteriors “ VOC O”, totally without formaldehyde.
It’s ideal for little adjustements, super opaque, very white.
No waste.
MADE IN ITALY

PAG.32

125 ml.

Super
coprente!

NO sprechi

idRopittuRa lavaBile tRaSpiRante

IDROPITTURA LAVABILE TRASPIRANTE
PINTURA BLANCA TRANSPIRABLE Y LAVABLE



PROTETTIVO RAVVIVANTE PER ARDESIA E PIETRE SCURE 
Ravvivante, protettivo, impermeabilizzante per esterno e 
interno ad elevata penetrazione.
Indicato per pietre scure, calcestruzzo e cemento.
MADE IN ITALY

PROTECTOR DECORATIVO
Protector revitalizante para pizarra y piedras oscuras.
Revitalizante, protector, impermeabilizante para exteriores y 
interiores con alta penetración. 
Ideal para piedras oscuras,concreto y cemento.
MADE IN ITALY

REVITALIZING PROTECTOR
Revitalizing protector for slate and dark stones.
Revitalizing, protective, waterproofing for exterior and interior 
with high penetration.
Ideal for dark stones, concrete and cement.
MADE IN ITALY

125 ml.
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Ravviva 
e rende

impermeabile!

pRotettivo Ravvivante

PROTETTIVO RAVVIVANTE
PROTECTOR DECORATIVO
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